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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪৮৮১ [আজািতক নাারঃ ৫২৫৯]

৫৫/ তালাক (كتاب الطلاق)
পিরেদঃ ২০৪৩. যারা িতন তালাকেক জােয়য মেন কেরন। যমন মহান আাহর বাণীঃ এই তালাক দু’বার, এরপর

হয় স িবিধমত রেখ িদেব অথবা সদয়ভােব মু কের িদেব। (২◌ঃ২২৯) ইন যুবায়র (র) বেলন, য বি অসু

অবায় তালাক দয় তার িতন তালাকাা ী ওয়ািরস হেব বেল আিম মেন কির না। শা’বী (র) বেলন ওয়ািরস

হেব। ইন বমা িজাসা করেলনঃ ইত শষ হওয়ার পর স মিহলা অন িববাহ করেত পারেব িক ? িতিন

উর িদেলন, হাঁ। ইন বমা পুনরায়  করেলনঃ যিদ িতীয় ামীও মারা যায় তা হেল? (অথাৎ আপনার

মানুযায়ী উ ীর উভয় ওয়ািরস হওয়া জরী হয়) এরপ শা’বী তাঁর পূব মত তাহার কেরন।

رِيحتَس ووفٍ ارعاكٌ بِمسمتَانِ فَارم قالطَّلا} :َالتَع هلِ القَوثِ لالثَّلا قازَ طَلاجا نباب م

.تَرِثُه ِبالشَّع قَالو .تُوتَتُهبم نْ تَرِثى ارا لا رِيضٍ طَلَّقم رِ فيبالز ناب قَالانٍ}. وسحبِا

عجفَر الآخَر جوالز اتنْ ما تيارا قَال ،منَع دَّةُ قَالتِ الْعذَا انْقَضا جوةَ. تَزمرشُب ناب قَالو

عن ذَلكَ

আরবী

،دِياعدٍ السعس نب لهنَّ سابٍ، اهش ناب نكٌ، عالنَا مرخْبا ،فوسي نب هدُ البدَّثَنَا عح

ماصا عي لَه فَقَال ،ِارِينْصالا ٍدِيع نب ماصع َلا اءج نلاجا الْعرميونَّ عا هرخْبا

نع ماصا عي ل لس لفْعي فيك ما ،فَتَقْتُلُونَه قْتُلُهيا ،لاجر هتارام عدَ مجو لاجر تيارا

ذَلكَ رسول اله صل اله عليه وسلم فَسال عاصم عن ذَلكَ رسول اله صل اله عليه

وسلم فَرِه رسول اله صل اله عليه وسلم الْمسائل وعابها حتَّ كبر علَ عاصم ما

فَقَال رميوع اءج هلها َلا ماصع عجا ره عليه وسلم فَلَمال صل هولِ السر نم عمس

يا عاصم ماذَا قَال لَكَ رسول اله صل اله عليه وسلم فَقَال عاصم لَم تَاتن بِخَيرٍ، قَدْ

لا هالو رميوع ا‏.‏ قَالنْهع لْتُهاس لَةَ الَّتاسه عليه وسلم الْمال صل هال ولسر رِهك

انْتَهِ حتَّ اسالَه عنْها فَاقْبل عويمر حتَّ اتَ رسول اله صل اله عليه وسلم وسطَ

فيك ما ،فَتَقْتُلُونَه قْتُلُهيا ،لاجر هتارام عدَ مجو لاجر تيارا هال ولسا ري النَّاسِ فَقَال

بكَ فَاذْهتباحص فيكَ وف هال لنْزه عليه وسلم ‏ "‏ قَدْ اال صل هال ولسر فَقَال لفْعي

فَاتِ بِها ‏"‏‏.‏ قَال سهل فَتَلاعنَا وانَا مع النَّاسِ عنْدَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَلَما
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هرمانْ يا لثًا قَبا ثَلاا، فَطَلَّقَهتُهسمنْ اا ،هال ولسا را يهلَيع تذَبك رميوع غَا قَالفَر

رسول اله صل اله عليه وسلم‏.‏ قَال ابن شهابٍ فَانَت تلْكَ سنَّةُ الْمتَلاعنَين‏.‏

বাংলা

৪৮৮১। আবদুাহ ইবনু ইউসুফ (রহঃ) ... সাহল ইবনু সা’দ সাঈদী (রাঃ) থেক বিণত য উওয়াইিমর আজলানী

(রাঃ) আেসম ইবনু আদী আনসারী (রাঃ) এর িনকট এেল তােক বলেলনঃ হ আিসম! যিদ কান বাি তার ীর

সােথ আর কান পুষেক (বািভচার-এ রত) দখেত পায় এবং স তােক হতা কের ফেল তেব িক তামরা

তােক হতা করেব? (আর যিদ হতা না কের) তেব তােক িক করেব? হ আিসম! আমার প থেক এ বাপাের

তুিম রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক িজাসা কর। আিসম (রাঃ) এ বাপাের রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম ক িজাসা করেলন। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এ ধরেনর িজাসােক

অপছনীয় এবং দূষনীয় মেন করেলন। এমন িক রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর উি েন

আিসম (রাঃ) ঘাবেড় গেলন।

এরপর আিসম (রাঃ) ীয় গৃেহ তাবতন করেল উওয়াইিমর (রাঃ) এেস বলেলনঃ হ আিসম! রাসুলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তামােক িক জবাব িদেলন? আিসম (রাঃ) বলেলনঃ তুিম কলাণকর িকছু িনেয়

আমার কােছ আসিন। তামার িজািসত িবষয়েক রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম না পছ কেরেছন।

উওয়াইিমর (রাঃ) বলেলনঃ আাহর কসম! (উর না পাওয়া পয) এ িবষেয় আিম তাঁেক িজাসা করেতই

থাকব।

উওয়িহিমর (রাঃ) এেস লাকেদর মােঝ রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম ক পেলন এবং বলেলনঃ হ

আাহর রাসুল! যিদ কউ তার ীর সােথ পরপুষেক (বািভচার-এ রত) দখেত পায়। আর তােক হতা কের

ফেল তেব আপনারা িক তােক হতা করেবন? আর যিদ স (ামী) হতা না কের, তেব িক করেব? তখন

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন তুিম ও তামার ীর বাপাের আয়াত অবতীন হেয়েছ। সুতরাং

তুিম িগেয় তাঁেক (তামার পীেক) িনেয় আস! সাহল (রাঃ) বেলন, এরপর তারা দু-জেন িল’আন করেলা।

আিম স সময় (অনান) লােকর সােথ রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ িছলাম। উভেয়র

িলআন করা হেয় গেল উওয়াইিমর (রাঃ) বলেলন, ইয়া রাসুলাাহ! এখন যিদ আিম তােক (ীেক) রািখ তেব

এটা তার উপর িমথােরাপ করা হেব। এরপর রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােক আেদশ দওয়ার

পূেবই িতিন তার ীেক িতন তালাক িদেলন। ইবনু িশহাব (রহঃ) বেলন, পরবতীেত িলআনকারীেদর পা হল ঐ

িবিতা।

English

Narrated Sahl bin Sa`d As-Sa`idi:
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Uwaimir Al-`Ajlani came to `Asim bin Adi Al-Ansari and asked, "O `Asim! Tell
me, if a man sees his wife with another man, should he kill him, whereupon
you would kill him in Qisas, or what should he do? O `Asim! Please ask
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) about that." `Asim asked Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
about that. Allah's Apostle disliked that question and considered it
disgraceful. What `Asim heard from Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) was hard on him.
When he returned to his family, 'Uwaimir came to him and said "O `Asim!
What did Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) say to you?" `Asim said, "You never bring
me any good. Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) disliked to hear the problem which I
asked him about." 'Uwaimir said, "By Allah, I will not leave the matter till I
ask him about it." So 'Uwaimir proceeded till he came to Allah's Messenger
!(صلى الله عليه وسلم) who was in the midst of the people and said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
If a man finds with his wife another man, should he kill him, whereupon you
would kill him (in Qisas): or otherwise, what should he do?" Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "Allah has revealed something concerning the question
of you and your wife. Go and bring her here." So they both carried out the
judgment of Lian, while I was present among the people (as a witness).
When both of them had finished, 'Uwaimir said, "O Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)! If
I should now keep my wife with me, then I have told a lie". Then he
pronounced his decision to divorce her thrice before Allah's Apostle ordered
him to do so. (Ibn Shihab said, "That was the tradition for all those who are
involved in a case of Lian."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ সাহল িবন সা'দ (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=5183

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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